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Hummelbummel Anaokulu’na hoş geldiniz. Burada 
çocuklar birlikte oynuyor, çamurdan kekler yapıyor ve 
salıncakta yarışıyor.

BİZ’leri de her zaman onlarla beraber. BİZ çok büyük 
ve güçlü ve herkes için yer var. BİZ varken hiç kimse 
yalnız kalmaz. 

Küçük BİZ Anaokulunda

Bugün Carl çocukların arasına yeni katıldı. 
Carl her şeyi heyecan verici buldu, ama 
yine de emin olamadı. Acaba çocuklarla 
iyi anlaşabilecek mi?



Neyse ki Britta ve Basti öğretmenler de orada. 
Britta başkalarını teselli etmeyi çok iyi biliyor.

Basti öğretmen, Sima ve Yan ile birlikte Carl 
için hamurdan bir pasta yaptı. Carl pastayı çok 
beğendi, ama kendini yabancı gibi hissediyor. 
Henüz hiçbir şeye alışamadı.



Britta ile birlikte Carl diğer çocukları oyun oynarken 
izledi. Kısa bir süre sonra o da oyunlara katılmaya ve 
diğer çocukları ve BİZ’i daha iyi tanımaya başladı.

Şimdi artık Jakob’un ne kadar yardımsever 
olduğunu ve Yan’ın heyecan verici öyküler 
anlattığını biliyor. Carl onları çok sevdi. Küçük 
BİZ de hep onlarla birlikte oynuyor.

Küçük BİZ ile birçok şey daha kolay. Hatta 
sesli kitap okuma sırasında Carl bir ara soru 
bile sordu. Üstelik süper bir soru.



Carl yavaş yavaş kendini anaokulunda iyi hissetmeye başladı. 
Artık her gün anaokuluna sevinçle gidiyor ve diğer çocuklarla 
ve BİZ ile yepyeni maceralar yaşamayı merakla bekliyor. Çünkü 
küçük BİZ ile hiçbir zaman canın sıkılmaz.



SPÄTZLE ALARMI

Mika, Laya, Toni ve Amir Wacholderweg’deki anaokuluna gidiyor. Her sabah, herkesin 
birbirine harika bir gün geçirmeyi dilediği bir oturma çemberi ile başlıyor. “Bugün müthiş bir 
gün olacak,” dedi aşçı Elmar. “Çünkü bugün Spätzle pişireceğim!”

Mika ile Toni hemen koro halinde bağrıştı: “Yihhu! Spätzle alarmı!” – “Yanında ne yemek 
var?” diye sordu bir kız. Laya seslendi: “Spätzle neydi?”. Amir de bir şeyler söyledi ama ne 
dediğini kimse duyamadı, çünkü herkes bağıra çağıra aynı anda konuşuyordu.

Amir bu gürültüye daha fazla dayanamadı. Kollarını 
havaya kaldırdı ve bağırdı: “Durun!”. Herkes şaşırdı, çıt 
çıkmıyordu. “Bence her birimiz sırayla konuşmalı ve 
dinlemeliyiz,” dedi Mika. Laya bir öneride bulundu: “En iyisi 
biz de okul çocukları gibi yapalım. Önce parmak kaldıralım, 
sonra konuşalım.” Bu fikri herkes beğendi!

Bunu yapabiliriz! Nazik ve düşünceli olabiliriz

Önce dinle ve parmak kaldır, 
sonra konuş!



HEY!

Çocuklar öğlene kadar oyun oynadılar, koşuşturdular ve resim yaptılar. Nihayet öğle 
yemeği masaya geldi. Başlangıç olarak bir salata tabağı vardı.

“Yaşasın, salatalık!” diye bağırdı Amir. Yıldırım hızıyla en sevdiği sebzeden iki 
avuç dolusu kaptı. Diğer çocuklara neredeyse hiç salatalık kalmamıştı.

 

“Hey, böyle olmaz!” dedi Mika. “Salatalıkların hepsi senin değil, Amir!” dedi Toni. “En hızlı 
davranan her şeyi kendine alırsa bu haksızlık!” dedi Laya.

Amir biraz utandı. Salatalıkları yerine koydu. “Özür dilerim.”

Yiyecekler nasıl adil bir 
şekilde dağıtılabilir?



ÖNCE SEN
SONRA SEN

SONRA SEN

“Peki ama ilk kim alacak?”, diye sordu Amir. “En iyisi, önce masadaki en küçük çocuk 
alsın,” diye önerdi Laya. “Sonra tabağı elden ele dolaştırırız.”

“Ve her çocuk kendinden sonraki çocuklara her şeyden bir parça bırakır,” dedi Amir. 
Kurallar herkesin hoşuna gitti. Özellikle de Toni’nin. Çünkü masadaki en küçük çocuk 
oydu. Toni salatalık dilimlerinin hepsini kendisine almadı. Sadece bir tane aldı. Bir tane 
de havuç aldı. İki de küçük domates. 

Sonra tabağı elden ele dolaştırdılar. Sıra Amir’e geldiğinde, tabakta hâlâ yeteri kadar 
salatalık kalmıştı. Amir iki dilim salatalık ve bir tane de domates aldı.

“Hemen şimdi bir kez daha alabilirim,” dedi Amir. Mika kıkırdadı. “Ya da iki kez ya da 
üç kez ya da yüz kez.”

Çünkü arkadaşları, Amir’in salatalığı ne kadar çok sevdiğini iyi biliyordu.

Senin anaokulunda yemekleri ilk 
kim alıyor? Evinde kim alıyor?



Kunterbunt Anaokulu’nun çocukları bugün hayvanat bahçesini geziyor. 
Burada keşfedilecek pek çok ilginç hayvan var. 

İlk bölmede Lukas inekleri keşfetti: “Şuraya bak, inekler: Möööö! 
Möö!”

Anaokuluna hoş geldiniz! Okul gezisi

Metin ve diğer çocuklar da ona katıldı. Hep birlikte bağırdılar: 
“Möö! Mööö!”. Ama inekler çocuklara koca gözlerle bakmaya ve 
çiğnemeye devam ettiler.

Mööö!



Develere geldiklerinde, Metin çitin yakınına gitti ve dilini 
şaklatmaya başladı. Lukas da merakla onun yanına geldi.

Metin küçük bir deveyi işaret etti. Deve daha bebekti. 
Metin dilini komik bir şekilde şaklatmaya devam etti ve az 

sonra deve yanlarına geldi. Metin dilini şaklatmaya devam 
ediyordu. Bebek deve ağzını açtı, pembe dilini gösterdi ve 
bağırdı: “Hiyeeeh!”. 

Bunun üzerine Metin de bağırdı: “Hiyeeeh, 
hiyeeeeh!”. Deve de ona geri bağırdı: 
“Hiyeeeh!”.

Lukas da aynı şeyi denemeye başlayınca, 
Metin kendini tutamayıp kahkaha attı.

Bunu gören diğer çocuklar da deveyle yarış 
halinde “Hiyeeeh, hiyeeeh!” diye bağırmaya 
başladı.

Hiyeeeeh!



“Blobb, blobb, blobb,” diye mırıldandı Rafael ve Emma. “Ah, ne 
harika,” diye iç çekti Nicole öğretmen. “Böyle sessiz kalmaya devam 
edebilirsiniz. Şimdi hepimiz balık olarak evlerimize gidiyoruz!”

Metin ve Lukas’a dönüp dedi ki: “Siz de mi balık oldunuz – blobb, 
blobb?”. Metin ve Lukas başını salladı. “Blobb, blobb, blobb.” 

Gezinin sonunda çocuklar akvaryuma gitti. Burada kaplumbağalar 
suyun içinde geziniyor ve irili ufaklı bir sürü balık görünüyordu.

Suyun içindeki hava kabarcıkları dışında hiçbir ses 
duyulmuyordu. “Balıklar nasıl ses çıkarıyor?” diye fısıldadı Lukas.

Blobb!

Blobb!
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Ertesi sabah anaokulunda çocuklar hayvanları hatırlama oyunu oynadı. 
Metin iki tane deve buldu.

Lukas sırıttı. “Tıpkı dün hayvanat bahçesinde gördüğümüz develer gibi, 
değil mi? Hiyeeeh!”

Metin başını salladı ve dedi ki: “Hiyeeeh!”.
Bunu duyan tüm çocuklar gülmeye başladı. Hayvanat bahçesi gezisi 

gerçekten çok hoşlarına gitmişti!

Hiyeeeh!


